SOLERO

TECHNOLOGIES

Delivery Note
SOLERO TECHNOLOGIES SIBIU SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon 2 Hala 2 RO-550018 Sibiu 541697 Jan 20, 2025
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Phone:
Fax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91030382
Shipment Id 821764
Delivery Date Jan 20, 2025
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
‘?lg ip Unload Point 14248
sportnr.: 615588
Document address § o P
ol m au%“
Magna PT S.p.A. R ) ‘60 50
Via dei Ciclamini, 4 “@\‘W“.‘fs@“
\\:‘ %
Accounting dept. \k e\d\G\"m 'N]B
70026 - Modugno (Bari) @ 9 N &
IT - ITALIEN 1 5N /.
A 12567
oG’ s e
e i 5
. O ;
Line No  Cust Part No ¢ R B \“‘C‘ Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc \‘e(\ﬁ\ Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 11/3 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004782701 706101-*-*-
P151536-221938 -
NetWeightt ~ 268.707 kg So\3%% TS|
. L Bined .
Cust il ;85050029 KUEHMNE-+FHAGEL seu
ountry rigin: ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva: L,'%o
Tipo-lmballaggio:
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id QE an bg!;"i‘
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Con & lle schede d-,m allo: 5 [NOI
1 10130IT TBA-550500 patacontoly Q/\ { ‘ ¢S
240R0O GETRAG Kunststoffpalette PEDANA IN PLATICA 800x600 ma —
800x60 1T
20 10042I1T TBA-520880
240RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R _
1 207411T TBA-520922
240RO0 Palettendeckel A0806B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738

240RO0O Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09

SOLERO TECHNOLOGIES SIBIU SRL

Str. Lyon 2 Hala 2
RO-550018 Sibiu
Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Managing Directors: Dr. Donald R. James

Ralf Wieland Andra Boboc
UST-ID-NR. RO50298745
HRB J2024001227329

www.solerotechnologies.com
info.sibiu@solerotech.com
Elgenkapital:42.915.000 RON
EORI-NR. RO50298745

BRD GSG Filiala Siblu (BIC: BRDEROBU)
IBAN(EUR):RO95BRDE3305V32366313300
IBAN(RON):RO51BRDE3305V32366223300
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Rubricile incadrate cu linii groase trebuie completate de transportator
Les parties encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filled in by the carri
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To be completed on the sendefs'responsablllty
Aremplir sous la responsabilité de I'expéditeur

De

L
-~ “&
&
1 Epedlor Gonumo, ssaclgfnaeﬂECHNOLooles SIBIU SRL SCRISOARE DE TRANSPORT
Expéditeur (nom, adr 8745 ESTNF?R!SIB%EV%I;'PU%TEE
32024001227329
Str. Lyon Nr.2 Hala 2 SIBIU (CMR)
. IBAN: RO51BRDE3305V32366223300
BRD GSG SIBIU '
2  Destinatar (nume, adresa, fara) 16 Operator de transport (denumire, adresa, {ara)
Consigner (name, address, country) Carrier (name, address, country)
Deslmatalre (nom, adresse pays) Transporteur (nom, adresse, pays)
l}w‘e/" ’%,;\ %{,/ (: Apj -
AL AUTODANA GROUP sR.L.
Vi e ¢ J01/294/2006 ; RO 18517892
" st i 4/// w ) Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
/! 2% o 0TS T Jud ALBA - BAOMANIA
3  Locul descarcdril (loc, {ara) 17 Transportatori succesivi (nume, adresa, tara)
Place of delivery of goods (place, country) Successive carriers (name, address, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays) Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
7 LN e 7 ! '
7 3 £7
Flon " G / . .
4  Loculincarcaril (loc, tara, data) 18 Rezerve si observalii ale transportatorilor
Place and date of taking aver the goods (place, country, date) Carrier's reservation and observations
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) Réserves et observations du transporteur
~ g v op A i e : PR
Al Lotk #l 8 st AUTONR: Az S0
5 Documente anexate e SEMIREMGRCA ﬁ ( " ( 7 I,V
Documents attached e \
Documents annexés /‘//’ / CONDUCATOR AUTO 17~
/ Loa ! ﬂ vm 1 \ﬂ J .
g CONDUCATOR AUTO 2: ™~
6  Marciginumere 7 «ﬁr de colete Moddeambalare @  Natura marfi 1 0 Numdr statistic 11 Greutate bruts'k 12 Cubajm?
Marks and non lumber of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight kg <\ Volume m?
Marques et numeyv/ Nombre de colis Mode d’emballage Nature de la marchandise No stahshque Poids brut kg N ‘C{:xbage m®
" o (o N\
/7 7\ A s )
o \ S x
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§;3.zzse e, e |
1 3 Instructiunile expedltomlul 19 Conventii speciale
Sender’s instructions Special agreasments
Instructions de I'expéditeur Conventions parhcul:éres
2(Q Plataprin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnale - Destinataire
Pretul transportului
Carriage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
4 Instructiuni de plata / Instructions as to payment for carriage / Alte taxe
Prescriptions d'affranchissement Gtfigr changes (.
OO Franco/ Carriage paid / Plata la expediere Frais accesoires f\
1 Non franco / Carriage forward / Plata la destinatie Total .
21 Stabilitin .4, data 7 ! 15 Rimbafeman " o KX ES
Established In { on Vit ! /
Establie & 5029874 < w - “) e {
22 _® 23 \ Data . ]
_ SOLERO /) AUTODANA GROUP sri| x| dagepmpegyys 50
OLOC“ / J01/294/2006 ; RO 18517892 i S
TECHN Sebes, Str. Clocarhel Nr.8 " =i -
Jud ALBA - R’)MANIA | CRY REVS
Semnat $L$ramplla §p§omlm ! S d TP Rl% V;!!u;a(gl sﬁ%n St a(amlul t t ¥
Signature\and st; ignature and stamp of the carier
Slgnature hmbr&'%}:la;xg’@;édne);rfﬂtb ;\V‘ Signature et timbre du transporteur e“fl& w%e gu destugg'e

-

1o} 1 Y0 ‘eserd fiepal auqny ulp ajuy ewnin ad Jeayniss (emuase un gbug) od eseojnopad UNpEW Joun JuBUOUSW [NZED U],

e B]10 210 e} ‘essej e] zoauag enbyqnu e op suby| B1gLUBp B NS YEIYMEO [EMUSAS un,p snid us sasnesebUEp SeSIPUENDIEL Bp UOKUAW 8P SED U3,
Aue §| 1an18] auy pue Jequinu sy} ‘ssepp By} Jo sigjnopied ey UWNIEO BY) JO BU| 1SB) BY) UO ‘UojeIed a|q)ssod sy Sepiseq ‘uojjusw spoob snolabuep Jo eseo uj,

[

LR IR



